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«XJIIB TA BOJA — KO3AIIBKA 11A»:
I7’KA B YKPATHCBKUX MAPEMISIX
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CrarTs NpUCBSYEHA CTY/IIFOBAaHHIO ICTOPIT BUHUKHEHHS, PO3BUTKY Ta 3HAUY€HHSI YKPAiHCHKUX MapeMiH, 110
MaloTh CTOCYHOK 10 YKPAiHCBKOI KyXHi: NpPOJYKTIB XapdyBaHHS Ta CTPaB. AKTYaJbHICTh JOCIHIIKECHHS
BUKJIMKAaHa TOTPEOOI0 OCMHUCIICHHS TapeMild, 1110 CTOCYIOTHCSI XapuoBOi CHCTEMHU YKPAiHIIB SIK BasKIIMBOTO
cerMeHTy o0yTOBOI KyJIbTYpPH.

Kniouosi crosa: ghonvrnop, napemis, xapuoea Kyniomypa, isxca, 20100, RPOOYKMU XAPYYBAHHS.

«XVIEB 1 BOJIA - KABALIKASA EJ1A»:
EJA B YKPAUHCKHUX TAPEMUAX

Busat A. U.

Ooeccras HAYUOHATLHASL AKAOEMUSL NULEBLLX MEXHON02ULL
ya. Kanamnas, 112, 2. Odecca, Yxpauna
CraThsl TOCBSIIEHa W3YyYCHHWIO WUCTOPHM BO3HWKHOBEHHWS, Pa3BUTHS W 3HAYCHUS YKPAMHCKUAX TMapeMUi,
KOTOpbIC HMCIOT OTHOLICHUE K praHHCKOﬁ KyXHE: MTPOAYKTOB MHUTAHUA U 6J'IIO,H. AKTyaJ'ILHOCTL
HUCCICA0BaHMs BbI3BaHaA HOTpe6HOCTLIO OCMBICJICHUA HapeMHﬁ, KOTOPBIC OTHOCATCA K HHIIICBOﬁ CHCTEME
YKparHIIEB KaK K BA)KHOMY CETMEHTY OBITOBOH KyJIbTYPBL.
Knouesvie cnosa: ¢onvknop, napemus, nuujesas Kyibmypa, eod, 20100, BPOOYKMbl RUMAHUSL.

"BREAD AND WATER IS COSSACK FOOD":
FOOD IN UKRAINIAN ADAGES

Vivat G. L.

Odessa National Academy of Food Technologies
112 Kanatnaya Str., Odessa, Ukraine

The article presents a research of the history of origin, development and importance of Ukrainian adages
relevant to Ukrainian cuisine, namely of food and dishes. The research is necessitated by the urge
to understand proverbs that relate to the food system of Ukrainian people as an important segment of the
consumer culture.

Ukrainian kitchen has an ancient history, went through a complex historical evolutionary path, and as a result,
being famous on variety of its dishes and cooking recipes. The cultural foreground of Ukrainian feeding is
based on wheat-groats species, since these plants had held an overwhelming part of agricultural crops.
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Another type frequently cooked dishes were cereal porridges, kulish (thick gruel of cornflour), stuffed
cabbages and peppers, hominy, zavivaniky, krupniky, peresipky, etc.

Ukrainians have produced and consumed variety of fats: sunflower oil, corn oil, butter, animal fats.
However the most popular in everyday use were lard (pig fat), since traditional technology of salting and
melting down, were allowing its long term preservation. Lard were also eaten up raw and fried, and often
had been used as dressing for many dishes. In literature, there are a lot of proverbs about lard and its place
in Ukrainian kitchen.

Based on a known set of adages we investigate gastronomic priorities of Ukrainian society and the role
of food-related adages in evaluation of public relations of Ukrainian nation.

Using multiple examples of adages, we examined the most used ingredients and dishes of Ukrainian cuisine
such as bread, kasha, borsch, lard, vegetable oil.
Key words: folklore, adage, food culture, food, hunger, food ingredients.

YcHa HapoJHa TBOPYICTh MICTHTh Yy coO01 iH(OpMAaIliio, SKa BKJIOYAE pPI3HI COIaJIbHI,
eTHorpadiuHi, I1CTOpWYHI, KyIbTYpOJIOTiuHi, (imocodchki BigomocTi # mepemae il B
acollaTUBHO-00pa3HOMYy BUSBI. ToOTO «ie 3aJOBro A0 BHUHUKHEHHSI MHCEMHOCTI BUHUK
donbkiIop, AKMH OyB ONHUM 13 HAHBKJIMBIIIKX JHKEPET HArpOMADKEHHS Ta IepelaBaHHS
iH(opMmarrii mpo po3BUTOK CYCHIIBCTBA, HOTO ICTOPIIO, KYJAbTYpY Tomo» [6, c. 100].

1106 3po3ymiTu Hapon, Horo pagormi i Ooui, mpaBiuHi OakKaHHS Ta MOPUBAaHHS, HOT0 (HApon)
Tpeba «0auuTH BCIOJIU: CEpeJl Cella, Cepesl MoJsl, y HOoro mpalli TSOKKiH, 3a0aBax Becenux, y Horo
CTOCYHKax Mik co0o1o, B fioro ciMm’i, y oro pagomax-ropi... ITicHs, ka3ka, npukaska, MOB Ti
MYpOBaHI CKJIETIM-CXOBAaHKH, 0araTo XOBaJIM B COO1 HOTO cii3, WOr0 TAaEMHUX HAJIHd, JYMOK.
Jlobpe Oyno 6 Ti micHi, Ka3Kd, MPUKA3KU MO30MpaTH, MO3aMUCYBaTH — TO Oyna O KHHXKKa
BEJIMKOTO JKHUTTS, BEIUKOro rops...» [8]. TakuMm HeoumiHEHHHMM OaratcTBoM, 3A00yTHM 13
ITMOMHHOTO JDKEpesia BEJUMKOro Jyxy HapojaHoro, OauuB ¢onpkiaop I[lanac MupHuid.
[lucbMeHHUK-MUCTUTENL MaB  paililo, akeé B HAPOAHIH MYAPOCTI  CIPOEKTOBAHO
KOHIIENITyalIbHY KapTHUHY CBITY B ii HaI[lOHAJIbHIN CBOEPIHOCTI.

Sk BimoMO, QOJBKIOP MOILISAETHCS HAa PI3SHOMAHITHI KaHPU: aHEKAOTH, OallKu, T'yMOpPECKH,
IyMH, Ka3KW, JIETeHIU, Mi(H, OMOBIIKU, MEpEeKasu, IMiCHI, MPUKA3KW, MPHUCIIB’ A, MPUMOBKHU
(IPUMOBJISIHKY), JYMIKKA TOmO. barato Takux (QONBKIOPHUX Ta W aBTOPCHKHUX TBOPIB
MIPUCBSAYEHO 1KI — SIK HEBIJ €EMHOMY JDKEPENIOBI JIFOJICBKOTO OYTTS Ta KYJBTYPHOMY HOTO
CerMeHTOBI [2, ¢. 223]. ¥ 1iii ctaTTi yBa3i YMTa4YiB MPOMOHYIOTHCS 3pa3Ku HAPOIHOI TBOPUOCTI,
10 00’ €/THaHI TEPMIHOM «ITapeMiiy.

[MTapemist — (3 epeyvroi mosu ipuTya, iHOCKa3aHHs) BuOpauuii ¢pparment 31 Cesroro [Tucanns,
SIKAWA MICTUTB y c001 MMPOPOIITBO MPO SIKOTOCh CBATOTO YH IMOJif0, KOTpa BIIAHOBYETHCS 3 TOTO
nHs B mepksi. Ilapemii uurTaroThes mig yac OorocmykiHb 1000BOTO Koia: Ha BedipHi,
BceniunoMy 61iHHI Ta 0cOOIMBHUX MOJIEOHSX [4].

[MapemissMu (3 s2amunu TPUKA3KH, TPHUCIIB’S) TaKOX HA3UBAIOTh BIYYHI JIAKOHIYHI
BUCJIOBJIIOBAHHS (DOJIBKJIOPHOTO TOXOMKEHHs. Bin cioBa «mapeMis» YTBOPWINCS Ha3BU
«mapemiorpadis» (30upaHHs Ta 3aNMCyBaHHS NPUCIHIB’iB, IPUKA30K, BIYYHUX BUCIOBIIOBAHb)
Ta «IapeMioioTis» — HayKa TpO TPHUCTIB’S, MPUKA3KHU, BIYYHI BUCIOBH (JOCTIIHKCHHS Ta
TOSICHEHHS ).

CriliKicTh, BIATBOPIOBAHICTh, LIIICHICTh 3HAYEHHs 30JIMKYIOTH Napemii 3 (pa3eororiyHuMu
OJUHMLIAMU, TOMY psaa MoBo3HaBLiB (B. Apxanrenscekuii, C. bynaxoscekuii, O. KyHiH,
®. Mensenes, JI. Ckpunank, M. lllancekuii) BigHOCATH iX g0 Qpazeornorii. OmHak meski
nochigauku (H. AmocoBa, B. Temisi, C. Oxeros, B. ®@eninuna) BuiIydaroTh iX 31 CKIagy
(bpa3zeosoriYHNX OAMHUIL Yepe3 HASBHICTD Y HUX CY/UKCHHS, KOMYyHIKaTUBHOT QPyHKIIT [7].

Y  BITUM3HSHOMY MOBO3HABCTBI IapeMil0 B IICUXOKOTHITUBHOMY acMeKTi po3risaalia
O. CeniBanoBa. Bona 3a3HaunIia, 10 MOHATTS «IIapeMis» BXKUBAETHCA «HA MMO3HAYCHHS CTIHKUX
BIITBOPIOBAaHUX OJUHUIIL PEYCHHEBOI CTPYKTYypH, 30Kpema mpuciiB’iB» [9, c.279]. Came
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TAKOTO BHUTJIIYMAadeHHs TEPMIHY «IIapeMis» MU OyaemMo JOoTpuMyBaTHCs B Il CTarTi,
pO3risfarouy pi3HI BUOM MalIMX >KaHPIB YKpaiHCHKOro (OJIBKIOPY: MPHUCHIB’S, MPHUKA3KH,
KpWJaTi BUCIIOBH, iAIOMU Ta iHII BUIU (pa3eoNOTIYHUX OAMHMUIb, [0 BHHHUKIM HA TPYHTI
xap4yoBuX o00pa3iB. ToOTo Mera 1€l cTarTi mHojsAra€e B CTYAIIOBaHHI MapeMiid, sKi €
BUPAa3HUKAMU JKUTTEBUX CHUTYAIlill, 3aCHOBaHMX Ha BUKOPHCTAHHI XapuyOBHMX NPOAYKTIB Ta
PI3HMX HallIOHAJIBHUX CcTpaB ad0 XapyoBHUX MpUIpaB. 3a3HayeHa MeTa Nependayvae BUPILICHHS
TaKMX 3aBJaHb: a) PO3TJISTHYTH MapeMii, M0 PEenpe3eHTYIOTh POJib 1 3HaYeHHS TKi AN Oyab-
SKOTO JKHBOTO OpraHizmy; O) BU3HAUUTH XapuyoBi MPIOPUTETH YKpaiHIB, BHCIOBJICHI Yepes3
nmapemii; B) NpoaHali3yBaTH Tapemii, 0 BKa3ylOTh HAa pPOJIb 1 3HAYEHHS TOTO YH 1HIIOTO
NPOAYKTY a00 CTpaBH B KHUTTI YKPAiHIIB 1 MOXYTh CIYXXHTH TI€BHUM MIPHJIOM >KUTTEBHX
CUTYyaIIii.

Posnb xap4yyBaHHS B JKUTTI JIIOJUHH, Ta i OyIb-SKOTO )KMBOTO OPraHi3My, BaKKO IEPEOIIHHUTH,
aJKe caMe JKUTTS HeMOoxJuBe 0e3 xapuyBaHHA. JIIOJICTBO 37aBHA 3pO3yMulo, IO CMayHa W
KajopiiiHa ika — HalKpale JpKeperno CWI, 3I0poB’s, 0aapopocCTi, Mpame3aaTHOCTi, pOCTY,
PO3BHUTKY, TapHOTO HacTporo jroauHu [1, ¢. 280]. [Ipo BakIMBY pOJb 1K1 B JTIOJCEKOMY JKHTTI
MIPOMOBHCTO CBIIYUTH MYAPICTh HapojHA, CHOPMYIbOBAaHA B MapeMisX, SKHX Ha IO TeMYy B
Hapoi € 6e3mi4. Hanmpukian: «rono — He TiTKa»; «rojioj — He CBii OpaT»; «TroJIo/1 1 X0JI04 — TO
HE MWJI TOCTI», «TOJOJHHUM 1 KaMiHb OU TPH3»; «TOJOJ YChOMY HAy4YUTh»; «TOJHUNA TOJe
nepeise, a TOJOJAHUN HE 3MOXKE», «MJIMH MeJe BOJOIO, a JIFOJIMHA JKHUBE I0I0»; «roJIoJ —
HaKpamii Kyxap»; «roJoJHOMY 1 XJi0 OYyJIKOIO 37a€ThCs»; «0e3 1K 1 BIT HE MOTATHE»; «Ha
CHUTIM TyJIyO1 TOJIOBA CTOITh (TPUMAETHCSA) TIPSMOY; «I00pE TaM CICTH, € € M0 TMOICTHY; «T00pi
BICTI, IK 3aIPOLIYIOTh ICTUY»; «TOJIOJIHIN KYypIIi TPOCO Ha TyMILI»; «TOJOAHINA KyMi XJ1i0 Ha yMi»;
«rojonHid Tammi X106 Ha raaui»; «B CUTIM TUIl — CUTUH JIyX»; «TOJOJHOMY HE CIMTbHCS,
TOJIOHOMY XJI10 CHUTBCS; «TOJIOJHOMY HE JI0 KapTiB»; «TOJIOTHOMY 1 p0o30iil He CTpaIHuil».

Oprasi3m JIOAMHU Ma€ OTPUMYBATH y MIPOIIECi XapuyBaHHs PI3HOMaHITHI IHTPEIi€EHTH, TOMY 10
XapyoBOro pamioHy Oy/Jb-sKOi KyXHI BXOJAATh OBOYi, KOPEHEIUIOAH, (QPYKTH, sroau, rpuowu,
M’5ICO, MOJIOKO, M€, puoa, >KUpH, UL, 371aku, NpsHoinl Tomo. OnHaK, pa3oM 13 PO3BUTKOM
3arajibHUX (IHTE€PHALIOHAIBHUX) PUC XapuyBaHHs BChOTO JIO/ICTBA, 3 YACOM BHOKPEMIIIOBATIUCS
i eTHIYHI 0COOIMBOCTI KyXHI OKPEMHUX HApPOJIB, K1 3aJIeXkKAIIM BiJ] MPUPOIHUX YMOB, CITOCOOY
rOCIOJAPIOBAHHS, PENIriMHUX Ta CBITOIVIAAHUX IEPEKOHaHb, MpaBa 3BMYAEBOr0, TpaauLii,
CMaKoOBHUX ynojo0anb Tomo [1, c. 4]. ToOTo KoKHA KyXHS € HE JUIIE CIOCOOOM MPUTOTYBAaHHS
X1, ajne ¥ eJIeMeHTOM KyJIbTypH, SKMM HE MOKHA 3BECTH TIJAbKU IO TEXHOJOI'1i IPUIOTYBaHHS
ixi. KyxHs € criocoOoM KHUTTs JIIOJMHY, a 11e rependavae il Te, mo KyxXHs HEMUHYYe TTOBUHHA
B1I00pakaTu CBITOTJISIHI, peiriiHi, $pimocodchKi, €THUHI, €CTETUYHI MOTJISIIN JIFOACH Tiel abo
1HIIOT KynbTYpH UM HaBiTh IuBLMiZamii [3]. Hampukman, BaXKo ySBHTH SIOHCHKY KyXHIO 0e3
MOpPEINpPOJYKTIB, KUTaCbKY — 0€3 pucy, iTamicbky — 0e3 IilK Ta MacTd, MOJJIAaBChKy — 0e3
MaMaJliru, roJUIaHAChKY — 0e3 oceleIliB TOLIO.

VYkpaiHchbKka KyXHSI Ma€ 0aratoBiKOBY ICTOpIIO, MPOUIIUIA JOBIHM 1 CKIAQAHUN IUISIX CBOTO
dbopmMyBaHHS, TOMY # CIaBUTbCA pO3MAITTAM CTpaB 1 PELENTIB IXHBOTO NPUTOTYBAHHS.
[IpiopuTeTHUMHU B YKpaiHCHKIM KyJIbTypl XapuyBaHHs Oy MPOAYKTH OOpOIIHSHO-KPYIT THOTO
COpSMYBaHHS, OCKUIBKM 1[I POCIMHM TIOCIJaIM 3HAYHE MiClleé B  CUIBCBKOMY
rocniozapctsi [ 1, ¢. 5]. HailirojoBHimuMmu cepell HUX € XJ110, X11600ya04H1 BUpoOU Ta CTpaBH 3
OopomHa. X0 TMOCTaB HAPLDKHUM KaMEHeM Yy MaTepiajibHId Ta JAyXOBHIM KyJbTYpi
YKpaiHChKOTO €THOCy. 3 Jiga-mpajia B HapoJl BUXOBYBajach IoBara 0 mpaui Xjibopoba it
mana 10 Xoiiba-rogyBanbHUKa. SIKych HaWBUINY CyTh BOauaiau Halll OPEIKH y MPOCTid
xJiouHi [2, c. 199], Tomy # icHye Tak 0araTo BHCIIOBIIOBaHb, KpWiaTux (pa3, MpHUCIiB’iB,
MPUKA30K TOIIO BITHOCHO XJi0a: «XJb — yChOMy royioBa»; «0e3 coiii Ta xji0a Hemae 00iga;
«0e3 xiiba — He 001, 0e3 KamycTH — He OopIy; «IypHE i cano 6e3 xiiba»; «komu 0 XIib Ta
BOJIa, TO HE Oyjie Tojona»; «0e3 xJ1ida i JJF0OOB THHEY; «3aBXK/IH € I1elb Ha TOTOBUH XJTI0CIbY;
«TpyIIKa — MUHYIIKA, a XJ10 — KOXeH 0011»; «He Oyzne xiiba — Oynem 6e3 00iay»; «He KOXKEeH
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XJII0 BUPOIILYE, ane KOXKEH HOoro icTh»; «70 roToBoro xjiida ryda 3HaineTscs»; «abu xiibd, a
3yOM 3HAUTYTHCS»; <K € XJI10, TO € i pO3yM»; «KOJIM XJ110 Ha CTOJII, TO ¥ CTUT — MPECTLII, a KON
Ha cToil XJa10a Hi MMaTOYKa, TOAl W CTII — JIMILIE TOJIa JOIIKAY, «XJIi0 Ta Boga — Ko3albKa ima»;
«Opat Miii, a xJi0 cBili»; «igem Ha JeHb — OepH XJiba Ha THXKACHbY»; «pollaM — PaxyHoOK, a
XJ10y — Mipa»; «XJi0 y 10po3i He 3aTsHKUTh»; «dK Xiai0 Oyne, To Bce Oyne»; «OyB Ou xiib, a
inmi 3HAWAYThCSA»; «HAM TUIBKK XJi0a Jaif, a PO3XKYEMO camiy; «XTO BUEHHUU — iCTh XJIO
MEYEeHUIA, a XTO TypHUH, iCTh XJ1i0 CUpUIi»; «TOBOPUTH TaK, Haue TPU JHI X1i0a HE 1BY.

Kpim OyxaHmiB xmiba, B yKpaiHCBKIA HAlIOHAJNBHIM KyXHI BioMo 0e3mid  iHIIKX
XJ11000y109HMX BUPOOIB: 0a0ku, OyOIuKu, OyJIKH, BEPTYTH, TUBHI, 3aBUBAHII, Kajgadi, KHUIII,
KOpPKi, KOpOBai, JIe)KHI, JIOMaHII, MaJsHUIN, TACK{, MUPOTH, POTAIUKH, CTYIHHUKH, CTOBIIII,
IIMINKK, IIYJIMKA TOINO, TOMY MapeMii, M0 CTOCYIOThCSA IIMX BHUPOOIB, € TAKOXK 0araTo: «HE
rapHa xaTa KyTKamH, a TapHa TUPOTaMu», «IIMPOTHU — HE BOPOTH»; «pajl OM JaTh MUPIXKKA, Ta B
CaMoT0 Hi MIMaTKay; «Oyiau O MUPIKKHU, TO 3HAUTYTHCS U IPYKKHY; «OyJIU POKH, IO HE iJTUCH 1
MUPDKKK, a Termep 1 Xm0 3a pIAKICTBY; «3BaOWII KajayeM, TO HE BIDKEHEN 1 porademy;
«1o0puii 1 XJ1i0, SIK HEMa Kajlauay; «100pe JIe)KaTH Ha Iedl, K € B XaTi Kanadi»; «0i1a HaBYUTh
KOP3Ki 3 MAaKOM ICTH»; «KpaIle CyXuil XJi0 i3 BOJOI0, HI)K MAJSHUIS 3 017010»; «TO MYKHIIi, TO
BOJIUII, TaK 1 Criedy MalsSHUIL»; «HE I ['pulld majasHuLsgy; «He ToO1 Tekyacs macka, Ta Tooi
JOCTANOCh 3’ICTHY»; «HEBXKE MOSI AyIla BOPOT IUIOrO KHUIA?», «HEXall KHHUII, SKIIO HE
MaJSTHULSY; «HE TBIA KOpOBai, TO W poTa HE PO3KPHBAI»;, «i3 BOAUM Ta MyKH Tede Oada
LIYJIMKWY»; «TaM IMyOutika — ciM AyII Ha miBOyOIMKay; «OTpUMAENI JipKy Big OyOnuKay.

Jlesiki mapemii BKa3yloTh Ha TakK 3BaH1 «POAMHHI CTOCYHKH» MK MEBHUMH Pi3HOBHIaMU XJi0a:
(OKMTHIA X110 — MIIEHWYHOMY KaJlaueBl A1J1»; <OKUTHIA XJ10 MHUPOroBi HiJ»; «HAJSHULS —
XJ1100B1 CECTPULIS», «ITUPOTU — XJ11I00B1 HE BOPOTH, a Pi1HIT OpaTTs».

CrtpaBu 3 OopomiHa (BapeHHUKH, TaTyIIKH, JIEMIIIKa, JEMIIIAaHUKHU, YPBaHIIl, BYIIKa TOIIO)
TakoXK He OOINJeHl HapOoJHOK YBarow, Mpo IO CBII4YaTh Taki MEpPJIMHHU YCHOI HAapOJIHOI
TBOPUOCTI: «BapEHUKU — XBAJICHUKHU: BCSIK BaC XBAJIUTh, T4 HE BCSIK BaC BAPHUTh; «TATYIIKH Ta
neMimka — X0y mepeMiliKay; «CsSKi-Taki BApEHHKH, a BCE K Kpalle TalylIoOK»; «3 TOMeIy
raylIK1 He BJAIOTHCS JI0 IOMIKKY, «y Hamloi XpucTi i BOpoTa B TICTi, 060 BApEHUKH JITUIAY.

JIpyroro CTpaBoIo 3a YaCTOTHICTIO BXXKMBAHHS (OKpiM OOPOIIHSAHUX) B YKPATHCHKil KyXHI MOYKHA
BB@)XAaTH PI3HOMAHITHI Kallli, Ta 1HII CTpaBH 3 KPYI — KyJemnri (KyJIii), roxyOIli, 3acumaHii,
3aBHUBaHIl, MAMaJIUTH, IEPECUIIKH, KPYIl €HUKH, KpymHUKH ToIo [1, ¢. 373]. Ha mpaBnuBicTh
BHIII€3a3HAYEHOTO BKA3YIOTh Mapemii: «0e3 Karii 0017 — CUpoTay; «00pI 1 Kaia — CTpaBH Harlll
(xka Hama)»; «1oOpa Kalika, Ta Malia Yallika»; «I00puil TOpUINK, SK € B HIM Kalllay; «JIe
CMayYHa KaIlla, TaM 1 JIOMIBKa Halllay; «3 TPEYKH Ta Mmpoca — 1 KaIla, i mariay; «Kpaiie chboro/Hi
ropo6erb, HiK 3aBTpa ToyOerby»; «KPYIMHUK KYIIIIEeBi OpaT»; «3 OTypHEM Kallli HE 3BapHII»;
«KOMY 110, @ MEHI Kalllay; «abu Karia 10 Tyou, OynyTh iCTH 3yOn»; «0aba 3 Kamkor, a Jif i3
JIOKKOIOM.

Cepen ctpas i3 Kpyn (KalriB) HAOUIBII MOMMPEeHUMHU Oyiu cTpaBu 3 mimoHa. Lle 3acBiauyoTh
Taki mapemii: «adu MIIoHO — Kamia Oyze»; «i JypeHb Kally 3BapuTh: 0yi0 O MIIOHO Ta BOAAY;
«BOJy Bapu — Boja Oyje, MIIOHO Bapu — Kama OyJe»; «TrOoJOoAHa Kyma, SK HeMae IIIOHay;
«Ka3aja KyMma, 1110 JacTh MILIOHA, TaK y HET caMOi HeMay; «Ha 4y»Ke MIIOHO He I'pii OKPOITy».

Kami 3 mmona, mpoca, BiBca, ssuMeHI0O Oynu B YKpaiHi OyJeHHUMH CTpaBaMH, a TpEUaHy
BapUJIM 3HAYHO piAlIE 3 MParMaTUYHUX NPUYMH: Tpeuka Jjae HabaraTo MEHII Bpoxai, HiX
IIPOCO YW OBEC, TOMY BOHA MEHII BHTiJHA JJIS BHPOIIYBaHHS, a BiATaK JOpoxkda. 3pimka
BapWiIM W TIIeHWYHY Kamy (y BHIJIAAI KyTi Ha Pi3gBo Ta konmmBa — Ha TOMHHKH). Taky
CHUTyallil0 BiZOOpaXeHO B MapeMisx: «BiBCSHA Kalla cama ce0e XBalUTh, a TpeyaHy JIOIH
XBAJIATBY; «10 MIIEHUYHOI Kallll — Maciio, a JI0 BIBCSIHOT — Tojlof»; «iK Ha Pi3aBo Biumra —
SYMIHHY Kallly JIUTai»; «Micle KyTi Ha MOKYTi»; «4M Ta KyTs IIeJpa, Y4 BOHA TOJOIHA, a
IpUIaAen A0 MakiTpu — BiA’iCTHCh HE TOJHA»; «HE CyHb CBOTO HOCAa J0 YY)KOTO Ipocay;
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«HE Jaiica — MiyX Ha MOKYTI»; «HEeCy KYTIO JI0 TOKYTI0, Ha 3eJIeHe CiHO, 00U OJIKOIN CLIH»;
«ITIICHUIIS — TO XJIONChKAa MYKa, MEJIbHUKOBA 0ija, a MaHChbKa ia»; «OBeC Kaxe: Cii MeHe B
rpsi3b — OyAy g KHs3b, a SUMIHb Kaxe: ciii MeHe B 0010TO — Oyay 30J10TO, a Tpeuka Kaxe: Ciit
MEHE X04 1 B BO/lY, a0 BIIOPY»; «C1il OBEC Y KOXKYC1, a )KUTO — B OpHIII».

He ocranHio posib y XapuyBaHHI BiJirpaBajia sIKiCTh Kallli, 30KpeMa ii I'YCTHHA: «TycTa Kaila
JITe He PO3TOHUTHY; «B TYPTI Kallla icTbes, a Tylla AITeH HE PO3TOHUTHY; «0e3 cojl He
COJIOHO, 0€3 KpYIH He TYCTO»; «T'ycTa (KpyTa) Kama — 1o0pa xay.

[HOMI Bim HEMOXKIMBOCTI 3BapuUTH A00pYy (TYCTY) Kally depe3 HecTady HpPOIYKTIB (Kpym) y
HapOJIHI TBOPYOCTI BUHUKAIM BHCIIOBIIOBaHHS, y SKHX BITYYBA€ThCS CMiX Kpi3h CIIbO3H,
TOOTO TipKa ipoHis: «100pa Kamia: KpyluHA 33 KPYIMHHOIO TAHSETHCS 3 JIPIOYKOMY; «IaBaiTe
T'YCTY BapuTH, 00 PiIKOT HEMa 3 YOT0»; «CMayHa Kalla — KOXKHY 3epHHHY TTOPaXOBAaHOY; «BiJ
KYJIIIYy 1 HIC He MOKOJHIIY»; «KpyIa KpyIny TOHUTh, a KPYILY 1 YOPT HE JOTOHHUTBHY; «IIIIOHO,
rpeuka, siuHi, 3BUHITH, 110 HEBJIAYH1»; «TPAITUIIOCS, SIK CIIIITIH KypIli POCO».

Jleski KpujaTi BHCIOBH MOXYTh OyTH BHpPa3HMKaMU CBO€PIIHOI HApPOAHOI METPOJIOTii:
BKa3yIOTh Ha Mipy SKOCTi, TOOTO mepeOublieHHs a00, HaBMaKK, Ha HaJAMIpHE MPUMECHIIICHHS,
3HEIIHEHHS SIKOTOCH SIBHIIA, TOAI1, BUMAIKY YA PUCH JIIOJCHKOTO XapakTepy. 30KpemMa TaKUMHU
METPOJIOTIYHUMH MapeMiHHUMHU o0pa3aMHu MOXYTh OyTH Xap4oBi MPOAYKTH. Tak, CBOEPITHUM
MapKepoM YKpaiHChKOI TpaJWIiiHOI KyniHapii € Gopi, peunenTiB KOTporo BigoMmo Oesmiu. Ha
MIATBEP/KEHHSI bOTO (DaKTy HaBelIeMO MPUCIIB’S: «KOKHA TOCIOJUHS I0-CBOEMY OOpII
BapUThY»; <OKIHKa OOpI BapuTh, a YOJOBIK — BOJY»; «I10-HEOyab, abu Oopur»; «1o0puit
OOpIIMK, Ta MAJIHI TOPIIHUKY»; «II0 IO YOro, a Oopur J0 Xiiba»; «ImoBOJI, XJIOMYUKY, — pa3
XJ110a, ABa pa3u OOPILUKY»; «SIK KIHKa HEIr00a, TO YOJIOBIKOBI i OOpIIL JoMa CMEPIUTH.

Bin imennuka 6opu yrBOpeHo A1€CIOBO nepebopwumu. 1le cioBo Bkazye Ha nMepeOiIbIIICHHS B
Oyab-sKiii crpasi, HAAMIPHY [it0, IIOCH 3aliBE TOIIIO.

I3 xxupiB B YKpaiHi HallOUIBIIO0 MOMYJISPHICTIO KOPUCTYBAIOCS CBUHSIUE CaJl0, OCKUIBKH HOro
YKpaiHIli HaBYWIKCA 30epiraTd TPUBAIUN Yac METOJOM 3aCOJIIOBAHHS Ta MEPETOILTIOBAHHS.
Cano cnoXuBajoCh y CUPOMY BUTJISL SIK OCHOBHA CTpPaBa, a TAKOX y BHUIJISII MPHUIIPABH 10
PI3HHX CTpaB: CMaKEHE cayo (IIKBapKH), MepeToruieHe cano (cmanenp) [2, ¢. 42]. Tlpo camo sk
CHUTHHUH Ta CMaYHHMI MPOAYKT CBIUATh MPUCIHIB’S: «i3 cajia HEBEJIMKA CJaBa, TIIBKH JIACOIIi, Ta
i1 6e3 loro moraHo»; «He xoue, sIK KIT cana»; «0a4uTh KIT calio, aje CUIIN MaJloy; «€ cajo, Ta He
IUIsL KOTay; «OJy1ai 1 cajio, adM Ha MOE CTaJlo»; «IIOKU CYJl Ta JI0, a KOIIEHS calio 3°110»; «1e
caJlo IIKBapYUTh, TaM JIIOJIeH KUIIUThY; «3HAE KillIKa, Yue cajo 3 ina». OcTaHHS mapeMis TaKoxX
BKa3ye Ha HIKOJY, 3aloisHy KOMYCh, TOCMaKyBaBIlIM HE CBOIMHU Xap4yaMH, Y1 MPUCBOIBIIN HE
CBOIO TPAIl0 i TOCSITHEHHS.

Xou caJllo € O/IHI€I0 3 HAlyMIOOJEHIIINX CTpaB yKpaiHIiB, OJJHAK Yy HApOJHINA TBOPUOCTI caio
MOXKE CIIY)KUTH TaKOX 1 MIpOI0 HETaTHBY, 3alOJISTHOTO OJHINA 0coO0l 1HIIOIO, Ha IO BKa3ye
BUCIIIB «3aJIUTH caja 3a MIKypy». ICHye mie W Takuil BUCIIB MPO cajio, IO JEKOIYETHCS K
HETaTHB Y )KHTTI JIIOJMHN, HECTIPABETUBICTh y CTOCYHKaX, BEJIMKa 00pa3a: «HAIIUM CaJIOM Ta
¥ mo Hamrii numi (IKypi)» abo «TUM K€ CaJloM Ta M0 TUX Ke PaHax».

Oumis, sSIK MpuUIpaBa, BAKOPUCTOBYBAJIACh B YKPaiHCHKiM KymiHapii TOCUTh 4acTO, OJJHAK BOHA
HiHyBanacs Habarato HUXKYE BiJ] cajla 4d BeplIkoBoro macina. IIpo e i cBiguarh napemii: «0e3
oJii He 30MJIit0, 0apaboII0 cama 3roJitoy; «0e3 oJli He 30MIIII0, a KyJelly cama Telryy; «0e3
omii He 30MIi0, a 6e3 xiiba oaypio». OIHAK TOMY, XTO HE MIT JO3BOJUTH COO1 1HIIMX >KUPIB
(cama, 37p0py, BEPIIKOBOIO Macia), 1 ojis Oyla CMayHUM Ta BapTiCHUM MpojaykTom. Lle
BIJIOOPAKEHO B TAKWX IMAPEMISX: «TPOIIKH HaAll, TPOIIKH OJIii, 1 JKMUBOTIIO»; «KYIMAETHCS, 5K
aMIyXx B OJiD».

Uepes o06pa3 ofiii B ASIKUX MapeMisX TaKOX IMepeaH0 OCOOUCTICHI CTOCYHKH, JIFOJICHKI PHCH
XapakTepy TOIIO: «OJIF0 3 BOJOK HIKOJIM HE TOTOJIUIIY; «OJis 1 TpaBaa 3aBXIW BHUXOIATH
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HABEPX»; «OJisl JO YUCTOI BOJIM HE MPHUCTAHE»; «OJIE€I0 BOTHIO HE 3arachllly; «sK HeMa OJiio
(omii) B TOJIOBI, TO 1 HE JOJUIEIDY.

IcHye Oe3miu IHIIMX MapeMiii Mpo pi3HI XapuoBi MPOAYKTH Ta CTpaBH, IO 3/AaBHA OyiH
MOMYJSIPHUMU B YKPAiHCBKIM KyXHi. YKpaiHChKI Mapemii, M0 HajlexaTb [0 Xap4yOBOIO
CerMEeHTY MOOyTOBOi KyJNbTypH, «(pIKCYIOTh NparMaTU4Hy BJady YKpaiHuiB, moTpedy Oytu
CUTUMHU...» [5, ¢. 77], GaxaHHsI CiIMEHHOTrO JAOOPOOYTY, IMIACTUBOTO Ta 3a0€3MEUEHOTO JKUTTS,
BIIEBHEHOCT1 B 0e30iqHOMY MaiOyTTi CBOiX JiTeH 1 BHYKIB, 110 IPUTAMaHHE i CMOJIBaHHSIM Ta
OakaHHSM IHIITUX JIFOJIEH Y BCbOMY CBITI. JlOCiKEHHS TapeMiiHOTO KOPITYCY, IO CTOCYETHCS
XapuoOBOT'0 CErMEHTY MOOYTOBOI KyJIbTYpH, — TeMa MNEpPCIEeKTHUBHA, sSKa IIe 4YeKae Ha CBOIX
JOCIITHUKIB, OCKIJIBKM € BaroMo0, aje MaJoJOCHIHKEHOK YacTKOI MOOYTOBOi KYIbTypH
YKpaiHCBKOTO €THOCY.
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CrarTs mpucBsUeHa aHaNizy poMaHy b. AkyHiHa “ANTHH-TON00AC”, IO MPOJIMBAE CBITIIO Ha HAWOUTHIITHIA
CHUMYJISIKp MMCbMEHHMKA, CTBOPEHHSI Mi()y TPO 3apojpKeHHs pociiicbkoi auHacTii @aHnopiHux i, BoJHOYAC,
3MaJIbOBYE MPEJICTaBHUKA OCTAHHBOI il TiIKK. POMaH-CUMYJISIKp BIIUCYETHCS! B HOBITHI TEH/ICHLIIT PO3BUTKY
JITEepaTypHOro TpOIECy, KOJIM TMijJ BIUIMBOM TIjo0aimi3alil IIBUIAKAMH TEMIIAMH PO3BHUBAETHCS
KBa3110KyMEeHTaJIbHA JiTeparypa.

Krouosi crosa: ookymenmanicmura, K6azi0oKyMeHMAIbHA TIMepamypd, pOMaH, CUMYISKD, 2100anizayisi

«AJITBIH-TOJIOBAC» b. AKYHUHA KAK POMAH-CUMYJISIKP
lammu O.A., nokt. puson. Hayk, pod.

Jlyeanckuu Hayuonanousiu ynusepcumem umenu Tapaca llleeuenko
nn. I'ocons, 1, 2. Cmapobenvck, Ykpauna

CraThs mocBsieHa aHanu3y pomana b. AxyHuHa “AnThIH-ToN00ac”, KOTOPBINA TPOJUBAET CBET HA CaMBIi
OOJIBIION CHUMYIISIKp MMHCATENsl, co3laHue MH(da O 3apOKCHUH POCCHHCKON nuHacTHH DaHTOPUHBIX H,
OTHOBPEMEHHO, PUCYET TPECTAaBUTEIIS MOCIIEIHEH e BeTBH. POMaH-CUMYIISKpP BIIMCHIBACTCS B HOBCHIIHE
TEHIICHIINH Pa3BUTHS JUTEPATYPHOTO MpoIiecca, KOT/Ia Mo BIMSHUEM TII00ATH3aii OBICTPBIMA TEMITAMH
pa3BHBaeTCS KBa3HIOKYMEHTAJIbHAS JIUTEpaTypa.

Kniouesvie cnosa: 0okymenmanucmura, K8a3uoOKyMeHmMAaibHAs IUmMepamypd, POMAaH, CUMYIAKD, e100anu3ayusl

"ALTYN-TOLOBAS" BY B. AKUNIN AS A NOVEL-SIMULACRUM
Halych O.A., doctor of Philology, professor

Lugansk National University named after Taras Shevchenko
Hohol sq. 1, Starobilsk, Ukraine

The events of the novel "Altyn-tolobas" taking place in two time dimensions: founder of the Russian
branch of the Cornelius Von Dorn lives in the seventeenth century. And his descendant Nicholas
Alexandrovich Fandorin arrives in Russia at the beginning of. Both characters represent great
mystification of Boris Akunin — Fandorin creation of the Russian dynasty — which by internal
intertextuality, the presence of many novels and stories writer, created the illusion of reality in his history
of the Russian state, sometimes significantly affecting the course of historical events that took place in it.
Fandorin in Boris Akunin, in the words of French philosopher J. Baudriyard, is a simulacrum, and the
work — a novel-simulacrum, because the author deliberately uses mystification, proving its authenticity
modeled his novels in the characters that do not represent any true reality; similar, but not as ambitious, is
the image Kozma Prutkov, designed in the nineteenth century. Tolstoy and brothers Zhemchuzhnikovs or
in Ukrainian literature beginning in twentieth century. K. Bureviy mystified image hiperfuturysta Edward
Strikha for which there was no fundamental reality. Image Cornelius Von Dorn represents the beginning
of a gigantic hoax, and the image of Nicholas Fandorin — it is completed.

No wonder, the hero of the novel "Altyn-tolobas" Cornelius Von Dorn, landing in Moscow realities,
communicates not only with fictional characters, which in the novel a lot, but also with real historical
figures, nobles, ministers personally to the Russian king and heir to the throne. The last of the kind Fandorin
Nicholas with any of the great people of Russia are not talking, but it works in modern geographical and
topographical realities, forcing the reader to feel their identity as a follower of the real reality that is actually
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